
Überzeugung, dass man in einem Haus, das 

sich der Gegenwartskunst verschrieben hat, 

selbstverständlich den jungen Kreativen in der 

Stadt von Zeit zu Zeit über die Schulter schauen 

will, um hautnah zu erleben, welche künstler-

ischen Fragen die Talente von morgen bewegen. 

BOXENSTOP  ist damit zugleich für eine Gruppe 

junger Künstler ein Debut auf dem musealen 

Parkett unter Echtzeitbedingungen.

Vorausgegangen war ein von der Staatlichen 

Graphischen Sammlung München ausgelobter 

Wettbewerb, bei dem aus 60 Vorschlägen 

in a museum dedicated to contemporary art, 

one would naturally wish, on and off, to take a 

look at the work of the city young creators in 

order to experience at close hand what artistic 

issues can trigger tomorrows talents. 

BOXENSTOP  offers thereby a debut to a group of 

young artists in a museum context under real-time 

conditions.

The project was preceded by a contest held by 

the Staatliche Graphische Sammlung München, in 

which 12 artistic positions out of 60 applications 

were chosen.

12 künstlerische Positionen juriert wurden.  

Mit großem Elan haben die jungen Künstler  

die Vitrinen in Besitz genommen und auf viel-

fältige Weise den Genius Loci in ihren Werken 

aufgegriffen, ausgereizt oder hinterfragt.  

Das Ausstellungsprojekt gibt ihnen die Mög-

lichkeit, die eigenen künstlerischen Mittel über 

den akademischen Kontext hinaus zu reflektieren 

und einem größeren Publikum zu präsentieren.

Rückblickend kann man resümieren, dass auf 

dem Prüfstand von BOXENSTOP  aktuelle Ideen 

getestet, optimiert und für den künstlerischen 

Fortlauf startklar gemacht werden konnten. 

The young artists have taken possession of the 

showcases with verve and engaged with the ge-

nius loci, pushed it to its limits, even questioned 

it fundamentally, in a wide variety of ways.

The exhibition project provides them with an 

opportunity to reflect on their own artistic capa-

cities above and beyond the academic context, 

and to present these to a wider audience.

In retrospect we can sum up that, put to  

the BOXENSTOP  test, current, leading-edge 

concepts could be tested, optimized and 

prepared for further artistic development.

BOXENSTOP 
Ein Ausstellungsprojekt mit 
Studierenden der Akademie 
der Bildenden Künste München

Mit BOXENSTOP  realisiert die Staatliche 

Graphische Sammlung München in Kooperation 

mit den Druckgraphischen Werkstätten der 

Akademie der Bildenden Künste München 

erstmals ein Ausstellungsprojekt, das exklusiv 

für den Vitrinengang in der Pinakothek der 

Moderne konzipiert ist. Getragen wird das 

ambitionierte Vorhaben von der gemeinsamen 

BOXENSTOP  
An exhibition project with 
students from the Akademie 
der Bildenden Künste München

With BOXENSTOP , in collaboration with the art 

printing studios of the Akademie der Bildenden 

Künste München, the Staatliche Graphische 

Sammlung München has realised for the first time 

an exhibition project conceived exclusively for 

the so called Vitrinengang (display-case passage) 

in the Pinakothek der Moderne. This ambitious 

undertaking is sustained by a shared belief that 

Studierende der Akademie der
Bildenden Künste München zu Gast 
in der Staatl ichen Graphischen 
Sammlung München 10.6.–25.6.2017

Jonah Gebka 
Olga Golos

Xenia Hartok
Aron Herdrich
Jonghoon Im

Sebastian Maas
Laia Martí Puig

Patrick Ostrowsky
Katharina Ranftl

Eunji Seo
 Martin Spitzweck
Esther Weinhold

in der Pinakothek der Moderne 
Barer StraSSe 40   80333 München 

IM BLICK Boxenstop I  10.6.–25.6.2017

Ein Kooperationsprojekt mit den druckgra-
phischen Werkstätten der Akademie der 
Bildenden Künste München

In der Pinakothek der Moderne

Geöffnet tägl. 10 – 18 Uhr (außer MO) 
DO 10 – 20 Uhr

auSStellungSvorSchau

Lucas van Leyden (1489/1494–1533) – 
Meister der Druckgraphik.  29.6.–24.9.2017

IM BLICK Souvenirs aus dem Süden. 
Johann Georg von Dillis in Frankreich und 
Italien  29.9.–8.10.2017

Thea DJorDJaDze  19.10.2017–14.1.2018

WWW.sGsM.EU
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